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本合同××年×月×日由×××（外国出版社名称、地址）（以下简称为出版者）代表自己、商业继承人和受让人与×××（中国出版社名称、地址）（以下简称版权所有者）双方签订。版权所有者享×××（作者姓名）（以下简称作者）所著××（书名）第×版的版权（...
本合同××年×月×日由×××（外国出版社名称、地址）（以下简称为出版者）代表自己、商业继承人和受让人与×××（中国出版社名称、地址）（以下简称版权所有者）双方签订。
版权所有者享×××（作者姓名）（以下简称作者）所著××（书名）第×版的版权（以下简称作品），现双方达成协议如下：
1、根据本协议，版权所有者授予出版者许可，准许其以该出版社名义，以图书整卷形式用----（语言）翻译、制作、出版该作品（以下简称翻译本），并在---- （地域）/全世界发行。本协议授予的权利不及于该作品的其他后续版本。
2 根据本合同第14条，出版者应向版权所有者支付下列款项：
（1）预付款----（金额）和根据本合同应当向版权所有者支付的任何款项，以下列方式支付：
① 本合同签订之时，向版权所有者支付---- （金额），该款项的支付是本合同发生效力的条件。
② 该翻译本出版时，向版权所有者支付---- （金额）。
（2）如果在该协议履行期间，出版者有任何过错，上述款项不予退还。
（3）根据出版者出版的该翻译本任何精装版本的零售价/建议零售价/金额，向版权所有者支付：
① 销售前---千册，版税为--- %；
② 销售册数超过前---千册后，版税为--- %；
（4）根据出版者出版的该翻译本任何简装版本的零售价/建议零售价/金额，向版权所有者支付：
① 销售前---千册，版税为--- %；
② 销售册数超过前---千册后，版税为--- %；
对用于评估或促销而免费提供的样书和以成本价或低于成本价销售的图书，不支付版税。
如果上述第（3）和第（4）款中的版税按照该翻译本的零售价或建议零售价计算，则可以附加下面一款：
（5）如果出版者认为需要以零售价/建议零售价的---%或更高折扣销售该翻译本，则版税应当以出版者销售这些图书的实际收入计算，而不是以该翻译本的零售价或建议零售价计算。
（6）如果在海外单独订阅了该翻译本的出版合同，该翻译本以装订本或书面形式提供，且收取版税，则版税应以出版者的实际收入计算。
如：如果第1条中的全球英语版权被授子了一家英国出版社，该英国出版社又与一家被转让版权的美国出版社联合印刷该版本，反之亦然。
这两款的版税百分比与第(3)第(4)款规定的一样。对于免费赠送的样书、以成本价或低于成本价销售的图书不支付版税，这是惯例。
3．出版者将负责安排一位合格的翻译者，保证准确无误翻译该作品，并将译者的名字和资历报告给版权所有者。未得到版权所有者的书面同意之前，不得对作品进行省略、修改或增加，版权所有者保留要求出版者提交译稿样本的权利，在其同意后，出版者方可印刷。
4、如需要，翻译本出版者应取得原作品中第三方控制的版权资料的使用许可，并应当为这些许可或权利支付费用。直到版权所有者收到出版者书面确认——出版者获得了许可，版权所有者才会向出版者提供生产资料用于复制该作品中包含的插图。
可供选择的表述：
如需要，版权所有者负责取得原作品中第三方控制的版权资料的使用许可。对于获得这些许可而支付的费用，由版权所有者再向出版者收取额外的行政管理费，具体事宜由双方另行协商。直到版权所有者获得许可，他才会向出版者提供生产资料复制该作品中包含的插图。
5．出版者应确保翻译本的印刷、纸张或装帧质量，尽可能达到标准。
6．出版者所有翻译本的封面、书脊、护封（如果有的话）和扉页上都必须醒目的印上作者的姓名，并在扉页背面注明下列版权声明“?（原书版权详细信息）”以及下列声明：“此××（书名）的翻译版由××（中国出版社名称）许可出版”。
7．翻译本出版后，出版者应向版权所有者提供×本免费样书，并说明该翻译本的实际出版日期和该翻译本的零售价和批发价。
8．如果出版者未能合同签订之日起×个月内出版该翻译本，该合同中的所有授权将由版权所有者收回，而不损及出版者向版权所有者支付的或应付的任何款项。
9．（1）本合同授予的许可有效期为整个版权保护期/自该翻译本首次出版之日起---年，由双方共同协商可以续约。如果版权所有者根据本条届时通知合同终止，出版者有权在收到此通知后12个月内处理库存翻译本，并根据本合同有关条款向版权所有者结算账目。
（2）如果任何时候出版者承认翻译本已绝版或市场上已脱销，或者任何版本、版式或媒介的翻译本都无法买到，且出版者在收到版权所有者重印的书面通知后6个月内仍未重印，该合同中的所有授权将由版权所有者收回，但出版者在本合同终止之前与第三方正当签订的任何协议或谈判中的权利仍然有效，而且出版者向版权所有者支付的或应付的任何款项不受影响。
10．考虑到出版者向版权所有者支付其----（语言）版权所得收入的下列比例，版权所有者在第1条规定的区域内将下列权利授予出版者：
将大众市场平装版本许可另一出版社的权利：比例为---%；
将影印权许可另一出版社的权利：比例为---%；
引用权：比例为---%；
选集权：比例为---%；
杂志摘录权：比例为---%；
图书摘录缩编权：比例为---%；
机械复制权：比例为---%；
电子出版权：比例为---%；
一次性期刊权：比例为---%；
电台广播权：比例为---%；
电视转播权：比例为---%；
戏剧改编和记录片权：比例为---%；
商品权：比例为---%；
第一连载权：比例为---%；
第二连载权：比例为---%；
为残疾人服务的非商业性权利：比例为---%
11、除本合同第10条所规定的许可再次转让外，本合同中授予出版者的许可不得转让或惠及其他任何人；未经版权所有者事先书面同意，该翻译本不得以出版者或被转让版权人之外任何他人的名义出版。
12 除本合同中明确授予出版者的权利外，该作品的其他所有权由版权所有者保留。 13 每年----日前，出版者对翻译本的销售结算一次/两次，并自结算之日起3个月内付清按合同应支付的款项。结算报告包括：
（1）在本会计年度初期若有库存，其具体册数；
（2）本会计年度内印刷的册数；
（3）本会计年度内销售的册数；
（4）本会计年度内免费赠送的样书的册数；
（5）本会计年度末库存册数；
销售结算与版税要按照本合同第14条支付。如果本合同规定的任何款项逾期3个月未付，本合同许可的所有权利立刻丧失，所有转让的权利自动收归版权所有者，无需另行通知。
14、本合同规定的应付给所有者的款项都应按付款当天官方汇率以----（货币）支付，不得以兑换或代办费为由扣除。
付款可以支票或银行汇票支付，寄至----（中国出版社财务部门名称和地址），或直接通过银行转账，汇至版权所有者的账号---（中国出版社银行名称和地址）。
如果出版社依法应扣税，他们应声明并提供相应代扣税凭证。
15、版权所有者应向出版者保证其有权利和能力签订本合同，根据本合同有权代表作者接收所有收入。版权所有者保证该作品为原作，不侵犯任何现存版权或许可，不含有任何损害他人名誉的内容，且作品中所有陈述均为事实。若版权所有者因违背其保证或所谓的保证，而给出版者造成的损失、伤害或开支，版权所有者应给予赔偿。
16、版权所有者同意授予出版者优先得到本作品后续版本/该作者的下一本书的------（语言）版权，如果按作者与版权所有者的协议版权仍由后者控制。出版者同意在收到版权所有者提供的评估资料90日内决定是否行驶这一选择权。
17、如果出版者宣布破产，或不遵守本合同的任何规定，且在接到版权所有者书面通知（用挂号信寄到本合同第一段所写地址）后一个月内仍不纠正，任何一种情况发生，本合同即自动失效，授予出版者的版权许可将收归版权所有者，而不影响出版者向版权所有者支付的或应付的任何款项。
18、若出版者和版权所有者对该合同的内涵和双方的权利与义务理解有分歧，应提交给两名仲裁员（双方相互指定）或由双方同意的一名仲裁员仲裁，如果双方之间的纠纷不能通过仲裁或协商解决，将被提交到----法院。
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